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Dat heite Gesetz muss an eisen Aen iwwer-
schafft ginn. Et geet iwwert dat vernënftegt 
Mooss wäit eraus, dat eng Inspection générale 
de la Police soll hunn, fir kënnen d’Aufgab vun 
der Kontroll vun der Police ze erfëllen. An dofir 
wäerte mir als ADR dëst Gesetz net matstëm-
men.
Ech soen Iech Merci.

  Plusieurs voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 

Leschten ageschriwwene Riedner ass den Här 
Marc Baum.

  M. Marc Baum (déi Lénk).- Jo. Merci, Här 
President. Wann een dës Debatt e bësse sui-
véiert huet, dann ass et engem opgefall, datt 
erstaunlech vill Riedner verwisen hunn op aner 
Riedner a sech eigentlech gestridden hunn ëm 
d’geeschteg Vaterschaft, wann een esou soe 
kann, vun deem heiten Text.
Den Här Hahn huet op d’Madamm Flesch ver-
wisen, den Här Kox op den Här Braz a souguer 
den Här Gloden huet op d’Initiative vum Här 
Halsdorf verwisen, soudatt ech mengen, datt et 
en Zeechen ass, datt, wat déi grondsätzlech 
Ausriichtung vun deem heiten Text ugeet, et 
do eigentlech eng grouss Unanimitéit gëtt, och 
wann et eenzel Punkte gëtt, wou anerer sech 
driwwer streiden.
Mir fannen et och gutt, datt d’Generalinspek-
tioun vun der Police en eegent Gesetz kritt, 
datt se eng eegen Administratioun ass an do-
madder net nëmme méi e Service vun der Po-
lice. Mir begréissen och ausdrécklech de Prin-
zip vum Non-retour vun de Leit aus der IGP bei 
d’Police, well mer mengen, datt grad dat den 
Ausdrock ass vun der Onofhängegkeet vun der 
Inspection générale vun der Police par rapport 
zu der Police selwer.
Mir mengen och, datt déi Missiounen, déi nei 
Missiounen duerchaus Kloerheet schafen, datt 
se sënnvoll sinn an datt an der Zomm dat hei 
en Text ass, dee rechtsstaatlech Prinzipien 
éischter stäerkt. An duerfir wäerte mer dëse 
Projet och mat ënnerstëtzen.

  M. David Wagner (déi Lénk).- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 

Merci. Den Här Bodry. Här Rapporteur!
  M. Alex Bodry (LSAP), rapporteur.- Jo. 

Merci, Här President. Ech wollt vläicht op e 
puer Punkten nach reagéieren, déi hei an der 
Debatt opgeworf gi sinn, fir eng Rei vu Saache 
kloerzestellen.
Ech mengen, dass et eng falsch Duerstellung 
ass, wann hei probéiert gëtt ze soen, deen Text 
géif an eng aner Richtung goen, wéi sengerzäit 
d’Chamber an engem Rapport 2009 gefrot 
huet. De Spriecher vun der CSV ass ëmmer hin- 
an hiergeschwieft tëschent Zitatiounen aus der 
Motioun an aus dem Rapport. Dee Rapport ass 
sengerzäit eestëmmeg ugeholl ginn, déi Kom-
missioun war presidéiert vun engem CSV-De-
putéierten. An an deem Rapport steet dran, 
dass déi Leit vun der IGP net méi sollte kënnen 
an d’Polizei zréckgoen. Dat ass e Bestanddeel 
vun dem Rapport vun der Kommissioun 
gewiescht. A wann dat haut d’Haaptargument 
ass vun der CSV, fir ze soen: „Mir si géint deen 
heite Projet“, da verstinn ech d’Welt net méi! 
Ausser d’CSV hätt d’Positioun alt erëm eng 
Kéier changéiert op deem heite Punkt.

  Une voix.- Très bien!
  M. Alex Bodry (LSAP), rapporteur.- Dat 

Zweet ass och, dass e Magistrat soll kënne Pre-
sident ginn. Dat stoung och dran. Et war net 
meng privat Präferenz, dat wëll ech soen, mä 
et war awer, ech froe mech, wiem seng et 
dann eigentlech war, wahrscheinlech den CSV-
Deputéierten hir, well soss wär dat do net dra
stoe komm, well déi aner waren e bësse méi 
kritesch agestallt zu där doter Fro.
Och do wëll ech soen, dat ass ausdrécklech och 
an der Motioun virgesinn, et kéint e Jurist sinn, 
mat 15 Joer Expérience dans ce domaine, wat 
dat och ëmmer heescht, oder e Magistrat sinn, 
mat och enger Experienz. Och dat ass also 
keng Neierung, déi hei eragerutscht wär an 
deen heite Projet. Déi ware schonn an den De-
batte virun néng Joer eigentlech alleguerten 
ugeduecht ginn.
Ech wëll och kloerstellen, wann elo dat Argu-
ment vun der Gewaltentrennung kënnt, wat 
bis elo nëmmen dat gewiescht wär, wat d’ADR 
emol gebraucht, wann elo och d’CSV sech op 
d’Gewaltentrennung hei berifft, wëll ech soen, 
dass mer deen dote Virworf e bëssen droleg 
virkënnt - fir net en aneren Ausdrock ze ge-
brauchen - vun enger Partei, déi et fäerdeg-
bruecht hat, duerchzesetzen, dass e Minister 
vun hinnen, en huet Luc Frieden geheescht, 
gläichzäiteg Polizei- a Justizminister sollt sinn.

  Plusieurs voix.- Très bien!
(Brouhaha)

  M. Alex Bodry (LSAP), rapporteur.- Also, 
déi Partei brauch nu wierklech net hei mat Lek-

tiounen ze kommen, wat d’Gewaltentrennung 
ugeet! Wann um ieweschte Plang, op de minis-
terielle Fonctiounen - an ech hu mech bis zum 
Schluss an de Koalitiounsverhandlungen dergé-
int gewiert gehat -, um ieweschte Plang et 
méiglech ass, Polizeiminister a Justizminister an 
enger Persoun ze maachen, dann, mengen 
ech, muss engem méi Angscht sinn, wéi wann 
elo kann e Magistrat Generalinspekter vun der 
Police ginn.
Dee Magistrat, wëll ech soen, bleift net méi 
Magistrat! Dee gëtt als Magistrat rekrutéiert, 
agestallt, e muss d’Experienz hunn, mä en de-
missionéiert dann a sengem Corps an e gëtt 
Generalinspekter vun der Police. An dee Mo-
ment fält en och, dee Poste fält, wéi och déi 
aner Posten, an déi Posten, déi duerch eng po-
litesch Decisioun fir eng zäitlech Begrenzung 
op siwe Joer festgeluecht ginn. Och dat weist, 
dass et kee Magistrat wär, well e Magistrat 
kann een net einfach esou nennen.
Soudass ech also mengen, dass mer hei an 
enger ganz anerer Logik si wéi déi, déi hei uge-
duecht ginn ass, dass déi Kriticken hei der-
niewent sinn. An dass d’Haaptoppositiounspar-
tei alt erëm alles zesummekraazt, fir net 
mussen e gudden Text vun der Regierung ze 
stëmmen.

  Plusieurs voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Den 

Här Gloden huet d’Wuert.
  M. Léon Gloden (CSV).- Et ass falsch, wat 

den Här Bodry seet, well de Magistrat en ma-
tière disciplinaire bleift dem Statut vum Magis-
trat ënnerleeën.

  M. Etienne Schneider, Ministre de la Sécu-
rité intérieure.- De ganze Rescht ass awer rich-
teg.
(Hilarité et interruptions)

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Domat ass déi allgemeng Diskussioun 
ofgeschloss. An d’Wuert huet den Här Minister.
Prises de position du Gouvernement

  M. Etienne Schneider, Ministre de la Sécu-
rité intérieure.- Jo, villmools Merci, Här Pre-
sident. Ech wëll och fir d’Alleréischt dem 
Rapporteur, dem honorabelen Här Bodry, 
Merci soe fir säin exzellente Rapport an ech 
soen em och Merci fir déi Reaktioun, déi en elo 
hat op haaptsächlech d’Aussoe vun der CSV zu 
deem heite Projet. Dat bleift mir also dann er-
spuert, fir dat nach eng Kéier ze widderhuelen. 
Mä et ass scho ganz erstaunlech, wann ee 
wierklech gesäit, mat wéi enger Méi d’CSV pro-
béiert, Argumenter ze fannen, fir dee Projet de 
loi iwwert d’Reform vun der Inspection géné-
rale de la Police net mussen ze stëmmen, Argu-
menter, déi se soss, wéi se nach an der Majori-
téit waren, just ëmgedréit gesinn hunn.
Nodeems d’CSV deslescht virun zwou Woche 
beim Vott vum Policegesetz géint dat Gesetz 
gestëmmt huet an domat gewisen huet, dass 
se net hannert der Police steet, weist se dann 
haut mat hiren Argumenter, dass se och net 
hannert der Magistratur steet. Ech froe mech 
just, wéi déi Partei,…

  M. Léon Gloden (CSV).- Sou populistesch 
Aussoen, eieiei!

  M. Etienne Schneider, Ministre de la Sécu-
rité intérieure.- ...déi elo wëllt un de Pouvoir 
zréckkommen, mat esou enger Approche wëllt 
eens ginn, fir dat Land hei ze geréieren. Ech 
fannen dat traureg. Ech mierken awer och spe-
ziell an deem heite Gesetz, dass d’CSV sech alt 
erëm eng Kéier unnähert un d’Positioune vun 
der ADR. Och dat mécht mech traureg, mä et 
erstaunt mech net.
Voilà, dat gesot, nach eng Kéier e grousse 
Merci dem Rapporteur,...
(Interruption)
...e grousse Merci awer och der Madamm Stirn 
an dem Här Fally, déi ganz vill un deem Projet 
geschafft hunn, der Polizeidirektioun, der Ma-
gistratur, mä och natierlech menge Mataar-
bechter am Ministère, dem Frank Reimen an 
dem Martine Schmit, an natierlech last but not 
least och dem Justizminister, dee mer och hei 
ganz vill zur Säit stoung, fir dat heiten hin-
zekréien.
Ech si frou, dass mer dat Gesetz elo hunn. Ech 
si frou, dass mer eng anstänneg, modern, 
onofhängeg Inspection générale vun der Police 
elo hunn, a soen all deenen, déi fir dat Gesetz 
stëmmen, dofir e grousse Merci am Numm vun 
der Police an am Numm vun der IGP.
(Interruption)

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Da géife mer… Jo?

  M. Alex Bodry (LSAP), rapporteur.- Parole 
après ministre.
(Hilarité et interruptions)
Neen, wat schrecklech ass, ass, dass en aneren 
Deputéierten hei behaapt, ech géif eppes 

Falsches soen, an hie selwer mécht e falscht Zi-
tat. Den Här Gloden huet zitéiert aus der Mo-
tioun vu virun néng Joer, mä en huet leider de 
Gesetzestext net gekuckt, dee mer haut of-
stëmmen, well do steet net dran, dass den Ins-
pekter vun der Police elo géif nach disziplinare-
sch wéi e Magistrat behandelt ginn. Dat ass net 
méiglech, en ass näämlech kee Magistrat méi, 
wéi ech virdru kloer hei explizéiert hunn! An 
domat ass hie genau deemselwechte Regimm 
ënnerworf wéi all déi aner Membere vun der 
Inspection générale de la Police. Dat ass den 
allgemengen Disziplinarregimm vun der Fonc-
tion publique.

  M. Léon Gloden (CSV).- De Minister huet 
mer grad recht ginn, wéi ech déi Remark ge-
maach hunn, da sinn d’Sozialisten net sécher...
(Interruptions)

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Här 
Justizminister!

  M. Félix Braz, Ministre de la Justice.- Just 
eng Remark, fir dem Alex Bodry bäizeflichten 
an och fir ze rappeléieren, dass, wéi deemools 
e Magistrat un d’Spëtzt vun der IGP komm ass, 
och e Gesetz nach gemaach ginn ass, fir och 
déi Transfere legal kloer ofzestiechen. Do gëtt 
et also nach eng zousätzlech Base légale.
Wann ech d’Wuert schonn hunn, wëll ech och 
dann nach eng Kéier op engem zweete Punkt 
dem Alex Bodry bäiflichten, wann e rappe-
léiert, dass an deem Rapport, deen ech dee-
mools geschriwwen hat, deen an der Kommis-
sioun eestëmmeg ugeholl gi war, de Punkt 
vum Non-retour bei d’Police net just een Ele-
ment vun deem Rapport gewiescht ass, dat 
war d’Häerzstéck vun deem Rapport! Dat zen-
traalt Element vun deem Rapport war déi do 
Dispositioun an déi ass ënner enger deemole-
ger Regierung mat Bedeelegung vun der CSV 
eestëmmeg an der Kommissioun ugeholl ginn. 
Et ass an den Debatten hei ausdrécklech ën-
nerstëtzt ginn, grad deen dote Punkt. Dofir 
kann ech mech och selwer do nëmme wonne-
ren iwwert dee Revirement op där doter zen-
traler Dispositioun vun dëser Reform.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Da géife mer elo zur Ofstëmmung 
iwwergoen.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7044 et 
dispense du second vote constitutionnel
D’Ofstëmmung fänkt un. Fir d’Éischt déi per
séinlech Stëmmen. Dann d’Procuratiounen. An 
d’Ofstëmmung ass eriwwer.
34-mol Jo, 26-mol Neen. Domat ass de Projet 
de loi 7044 ugeholl.
Ont voté oui: MM. Marc Angel, Frank Arndt, 
Mme Simone Asselborn-Bintz, M. Alex Bodry, 
Mmes Taina Bofferding, Tess Burton, M. Yves 
Cruchten, Mme Claudia Dall’Agnol, MM. Mars Di 
Bartolomeo, Georges Engel, Franz Fayot, Claude 
Haagen et Mme Cécile Hemmen;
MM. André Bauler, Gilles Baum, Mme Simone 
Beissel, MM. Eugène Berger, Frank Colabianchi, 
Lex Delles, Mme Joëlle Elvinger, MM. Gusty 
Graas, Max Hahn, Alexander Krieps, Claude 
Lamberty, Edy Mertens et Mme Lydie Polfer (par 
M. Gusty Graas);
MM. Gérard Anzia, Henri Kox, Mmes Josée 
Lorsché, Viviane Loschetter (par Mme Josée Lor-
sché), Sam Tanson et M. Roberto Traversini (par 
M. Henri Kox);
MM. Marc Baum et David Wagner (par M. Marc 
Baum).
Ont voté non: Mmes Diane Adehm, Sylvie 
Andrich-Duval, Nancy Arendt (par Mme Martine 
Mergen), MM. Emile Eicher, Félix Eischen, Léon 
Gloden, Jean-Marie Halsdorf, Mmes Martine 
Hansen, Françoise Hetto-Gaasch, M. Aly Kaes (par 
Mme Françoise Hetto-Gaasch), Mme Claudine 
Konsbruck, M. Marc Lies, Mme Martine Mergen, 
M. Paul-Henri Meyers, Mme Octavie Modert, MM. 
Laurent Mosar, Gilles Roth, Marco Schank (par M. 
Gilles Roth), Marc Spautz, Serge Wilmes (par M. 
Claude Wiseler), Claude Wiseler, Michel Wolter 
(par M. Jean-Marie Halsdorf) et Laurent Zeimet;
MM. Gast Gibéryen, Fernand Kartheiser et Roy 
Reding.
Ass d’Chamber bereet, d’Dispens vum zweete 
Vott ze froen?
(Assentiment)
Merci. Dann ass dat esou decidéiert.
A mer géifen zum nächste Projet iwwergoen, 
de Projet 7040 iwwert den Disziplinarstatut 
vun der Police. An d’Wuert huet de Rapporteur, 
den honorabelen Här Alex Bodry.

10. 7040 - Projet de loi relatif au sta-
tut disciplinaire du personnel du 
cadre policier de la Police grand-du-
cale

Rapport de la Commission de la Force pu-
blique

  M. Alex Bodry (LSAP), rapporteur.- Här 
President, dëse Projet ass am Fong de Corol-
laire vun der Polizeireform, déi mer virun e 
puer Woche gestëmmt hunn, a vun der Reform 
vun der Inspection générale de la Police, déi 
mer elo grad hei als Chamber guttgeheescht 
hunn.
D’Spezifissitéit vun der Polizeiaarbecht par rap-
port zur Arméi spigelt sech an der Formatioun, 
am Rekrutement, an der Organisatioun, an de 
Missioune vun der Polizei erëm. D’Polizei ass 
also kee militäresche Corps méi am enke Sënn 
vum Wuert. Dat ass zumindest ganz kloer gi 
schonn am Gesetz vun 1999 an dat ass eigent-
lech nach renforcéiert ginn duerch déi Polizei-
reform, déi mer viru Kuerzem hei guttge-
heescht hunn.
Et ass also och logesch, dass d’Disziplinarrecht 
deem dote Fait, där doter Realitéit Rechnung 
ze droen huet. Et gëtt Zäit, dass mer also och 
dat Disziplinarrecht, wat elo nach integréiert 
ass an d’Disziplinarrecht, wat och d’Arméi be-
trëfft, dass mer dat also nei opstellen.
Nieft also dësen institutionellen Iwwerleeungen 
ass et virun allem awer och d’Noutwendeg
keet, fir eist Disziplinarrecht vun der Polizei 
konform ze maachen zu allgemenge Rechts
prinzipien an och zu der Europäescher Mën-
scherechtskonventioun an hirer Jurisprudenz, 
esou wéi si och vun de Lëtzebuerger Geriichter 
interpretéiert ginn ass.
Et ass wichteg ze wëssen, dass et zwou Deci-
sioune gëtt virun eiser Cour constitutionnelle, 
Arrête vum 15. November 2013 a vum 10. Juli 
2015, wou eng Fro, eng wichteg Fro tran-
chéiert ginn ass. Dat ass déi vun der Verfas-
sungsméissegkeet vun engem spezielle Régime 
disciplinaire fir d’Polizei; well et jo och Stëmme 
ginn, déi gesot hunn: „Ma firwat solle mer fir 
d’Polizei net einfach d’allgemengt Disziplinar-
recht vun der Fonction publique geltend maa-
chen?“ Et gëtt also Decisiounen, déi ganz kloer 
beluecht hunn, dass et gutt Grënn ginn, fir eng 
Distinctioun ze maachen tëschent dem Diszipli-
narrecht fir d’allgemeng Fonction publique an 
dem Disziplinarrecht fir d’Polizei, quitte dass 
dat elo analyséiert ginn ass am Kader vun 
deenen aktuelle gesetzleche Bestëmmungen, 
déi och d’Arméi betreffen.
Also et gi ganz gutt Grënn, fir elo, wat d’Diszi-
plinn bei der Police ugeet, sech lasszeléise vun 
deem Regimm, dee fir d’Arméi, also fir d’Leit 
gëllt, déi an engem Militärregimm mat dra 
sinn. Dat schéngt mer och wichteg ze sinn a 
gläichzäiteg eng Bewegung ze maachen a 
Richtung fir méi no op den aktuellen allge-
menge Regimm vun der Fonction publique ze 
kommen, ouni awer dass et zu enger komplet-
ter Iwwerschneidung kënnt.
Also déi Optioun, déi hei geholl ginn ass a wou 
och d’Kommissioun hannendrusteet, ass, fir ze 
soen: Mir denke schonn, dass et gutt Grënn 
ginn, fir fir d’Polizei e speziellt Disziplinarrecht 
virzegesinn, wat anescht ass wéi dat vun der 
Arméi, well d’Virgoen an d’Missioune vun der 
Arméi, d’Organisatioun vun der Arméi eng 
aner ass wéi déi vun der Polizei, déi haapt
sächlech en ziville Corps ass, mä awer och net 
gläichzesetzen ass mat enger normaler Stats-
beamtenaarbecht, wat eng administrativ Aar-
becht ass an déi net ze vergläichen ass mat där 
Aarbecht, déi zur normaler Polizeiaarbecht 
gehéiert, wou et drëm geet, och fir d’Sécher
heet ze garantéieren, wou also Aarbecht um 
Terrain néideg ass a wou och do ganz aner 
Froe vun Disziplinn sech stellen, wéi dat bei 
enger normaler administrativer Aarbecht um 
Büro de Fall ass.
Et ass an där heite Matière schonn e Gesetzes-
projet ginn. Hei ass et net wéi an där Matière 
virdrun, wou et e Virprojet ginn ass. Hei ass et 
schonn e Gesetzesprojet gi bei der viregter Re-
gierung 2012. An dee Gesetzesprojet ass an 
d’Prozedur gaangen an dee Gesetzesprojet ass 
awer konfrontéiert gi mat engem kriteschen 
Avis vum Statsrot, dee gesot huet, dass et bes-
ser wär, op de Wee vun engem spezielle Re-
gimm fir d’Polizei ze goen, an net, wéi de Mi-
nister Halsdorf dat nach a sengem Projet virge-
sinn hat, et awer am Beräich vun der Arméi 
dranzeloossen.
Duerfir ass dës Regierung dohinnergaangen a 
se huet wéinst där fundamentaler Fro do en 
neie Projet ausgeschafft an och 2016 dann de-
ponéiert an engem äänlechen Zäitraum, wéi 
déi aner zwee Projeten, déi d’Reform vun der 
Polizei uginn.
Wat sinn elo déi Haaptneierungen duerch dëse 
Projet de loi? Ech géif der véier opzielen.
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Mat deem heite Gesetzestext kritt, wéi ech 
scho gesot hunn, d’Polizei en Disziplinar
regimm, deen net méi dee vun der Arméi ass.
Zweetens: D’disziplinaresch Instruktioun gëtt 
net méi wéi haut innerhalb vum Polizeicorps 
duerchgefouert. Dës Instruktioun, déi och 
d’Rechter vun de betraffene Poliziste respek-
téiert, gëtt an Zukunft vun enger onofhänge-
ger an onparteiescher Instanz duerchgefouert, 
der Inspection générale de la Police. Dat gëtt 
eng vun den Haaptmissiounen, déi d’Inspek-
tioun an Zukunft wäert hunn, wärend se bis elo 
komplett aus deem doten Domän eigentlech 
eraus war.
An der Generalinspektioun ass, wéi ech virdru 
scho gesot hunn, e speziellt Departement 
virgesinn, dat déi doten Enquêtë mécht. A 
wann, wéi gesot, aner Enquêten zu de sel
wechte Faite schonn duerchgefouert gi sinn, da 
gëtt also opgepasst, dass do net déiselwecht 
Leit täteg ginn, fir déi zwou Enquêten ze maa-
chen.
Dat bitt also all Garantien a mengen Ae vun 
enger transparenter, onofhängeger a kontra-
diktorescher Prozedur. Eng Prozedur, déi, wéi 
d’Gesetz et ausdrécklech seet, all Elementer à 
charge et à décharge muss sammelen, wat de 
betraffene Polizist vun där Enquête do ugeet. 
An d’Decisioun läit da beim Generaldirekter 
respektiv beim Polizeiminister. Dat hänkt also 
vun der Héicht vun der Strof of, déi do jeweils 
soll verhaange ginn.
Déi drëtt Neierung, dat ass, dass et net méi wéi 
elo zwou Zorte vun Disziplinarprozedure ginn, 
mä et gëtt nëmme méi eng eenzeg Disziplinar-
prozedur, déi herno zur Konklusioun kënnt, 
méi oder manner staark ze bestrofen. Mä et 
gëtt net vu virera gesot eigentlech: Mir 
gewiichte praktesch d’Gravitéit vum Feelverha-
len an doropshi ginn dann déi eng oder déi 
aner Disziplinarprozeduren declenchéiert. Wéi 
grav et ass, dat stellt sech jo eigentlech eréischt 
zum Schluss vun enger Enquête eraus. An 
duerfir ass et richteg, dass mer do nëmmen 
eng eenzeg Disziplinarprozedur an Zukunft 
duerchféieren, selbstverständlech mat deene-
selwechte Garantië fir de Corps respektiv fir déi 
betraffe Leit.
Véiert Haaptneierung vun dësem Projet de loi: 
D’Disziplinarprozeduren nähere sech dem all-
gemengen Disziplinarrecht vun der Fonction 
publique un, ouni komplett mat deem Diszipli-
narregimm ze verschmëlzen. Et gëtt virun 
allem awer den nationalen an europäesche Ju-
risprudenze ronderëm d’Rechter vun deem 
Eenzelne bei Disziplinarverfahre voll a ganz 
Rechnung gedroen.
Eng Präzisioun nach, wat den Uwendungs-
beräich vun deem heiten Text ugeet: Déi nei 
Bestëmmungen iwwert d’Disziplinn bei der Po-
lizei betreffen, wéi gesot, d’gesamt Personal 
vum Polizeikader, vun der Police grand-ducale, 
a se gëllen och fir aner Membere vum Polizei-
kader, déi a bestëmmten aner Verwaltungen 
detachéiert sinn, och si falen drënner. Net 
drënnerfält d’Zivillpersonal vun der Police wéi 
och d’Membere vun der IGP. Dat schéngt mer 
och normal ze sinn, och wat d’IGP ugeet, well 
ee soss jo och hätt missen en total neien In
struktiounssystem erfannen, well d’IGP ka jo 
dann net selwer fir hir Memberen eigentlech 
d’Instruktioun féieren. Duerfir schéngt et eis lo-
gesch ze sinn an deem heite Fall, dass een also 
do och eng aner Mesure virgesäit.
Dat wëllt awer selbstverständlech net hee-
schen, dass d’Zivillpersonal bei der Police wéi 
och d’Membere vun der IGP kengem Diszipli-
narrecht ënnerleie géifen. Si ënnerstinn dem 
allgemenge Regimm vun der Fonction pu-
blique.
D’Gesetz zielt déi eenzel Flichte wéi och 
d’Rechter vun de Polizisten op. Dat geet also 
vun der Ausféierung vun Uerderen, iwwert 
d’Behuelen am Service bis hin zur Tenue vesti-
mentaire an dem Ëmgang mam Material. Dat 
sinn also alles Regelen, déi opgezielt ginn: Wat 
sinn d’Flichten, wat sinn d’Rechter vun de 
Membere vun der Polizei? An äänlech wéi dat 
am Statut vum Fonctionnaire de Fall ass, fënnt 
een also och Bestëmmungen, déi awer anescht 
formuléiert sinn, spezifesch zougeschnidden op 
d’Polizeiaarbecht, an deem heite Gesetzestext 
erëm.
A wann ee sech natierlech net un déi dote Re-
gelen hält, da kann dat zu engem Disziplinar-
verfahre féieren. Mä selbstverständlech däerf 
een awer och net vergiessen, dass hei och wéi 
beim Militär e System vu Recompensë virge-
sinn ass, also Auszeechnungen, déi fir beson-
nesch Meritter kënne verhaange ginn. Och dat 
ass an deem heite Gesetzestext iwwert d’Dis
ziplinn geregelt.

All déi Flichten, déi dra sinn, dat sinn eigent-
lech praktesch Applikatioune vun engem De-
voir d’obéissance, engem Devoir de réserve 
oder engem Devoir de neutralité, wéi ee se och 
an aneren Disziplinarregimmer erëmfënnt. Mä 
gläichzäiteg awer gëtt och hei festgehalen, 
dass selbstverständlech e Recht op fräi Mee-
nungsäusserungen ënnertenee besteet a selbst-
verständlech och, et ass wichteg, mengen ech, 
drop hinzeweisen, d’Recht vun engem Mem-
ber vun der Polizei, fir illegal Uerderen, déi kën-
nen en Delikt oder e Crime duerstellen, net 
auszeféieren. Si hu souguer d’Obligatioun, fir 
se dann net auszeféieren.
Nieft also enger Lëscht vu Sanktiounen - déi 
ech net wäert hei in extenso opzielen, dat 
kënnt Der alleguerten am Text noliesen - gesäit 
also den Text och vir, wéi ech gesot hunn, dass 
se offiziell Unerkennunge kënne kréien. D’Pa-
lett vun den disziplinaresche Strofen ass ään-
lech wéi am allgemengen Text iwwert d’Diszi-
plinn an der Fonction publique. Dat reecht also 
vum Avertissement bis hin zur Revocatioun. 
D’Revocation ass also déi schäerfste Strof, wou 
een all Postentitelen, Auszeechnungen a Pen-
siounsrechter verléiert.
Dee Gesetzestext gesäit dann och vir, an dat 
war en Diskussiounspunkt, dass kënne proviso-
resch a konservatoresch Moossname geholl 
ginn. Et war och dat, wat bis zum Schluss nach 
bei der Polizeigewerkschaft kritiséiert ginn ass. 
Et gëtt eppes Äänleches och am allgemenge 
Recht vun der Fonction publique, et geet also 
drëm, wann iergendeng Enquête, sief et eng 
Enquête judiciaire, sief et eng Preenquête oder 
sief et eng Disziplinarenquête géint e Polizist 
leeft, dass dann d’Méiglechkeet besteet, fir ent-
weder eng temporär Affektatioun an en anere 
Service vun der Polizei ze maachen - dat däerf 
net méi wéi sechs bis zwielef Méint daueren - 
oder awer souguer eng Suspensioun vun deem 
Fonctionnaire hei virzehuelen, wou an deem 
heite Fall, am zweete Fall, nieft dem Interesse 
vun deem Service, dee kann als Grond gëllen, 
selbstverständlech och den uerdentlechen De-
roulement vun der Enquête als Motiv vun esou 
enger Moossnam kann invoquéiert ginn. Dat 
ass beim éischte Fall, bei der temporärer Affek-
tatioun, déi eenzeg Motivatioun, déi ee kann 
huelen, fir esou eng conservatoire Moossnam 
ze huelen.
Wien ass elo zoustänneg, fir d’Disziplinarver-
fahren ze verhänken? Dat ass de Polizeiminister 
op där enger Säit, dat ass de Generaldirekter 
vun der Police op där anerer Säit, wann et 
sech, wéi gesot, ëm Strofen handelt, wou 
d’Verwarnung, d’Reprimande an d’Geldstrof 
bis ee Fënneftel vum Bruttomonatsgehalt 
(veuillez lire: ginn). Alles wat driwwer ass, dat 
fält dann an déi alleineg Kompetenz vum Po-
lizeiminister, fir d’Strof ze verhänken. Mä do ass 
en och net fräi, ze decidéieren. Do ass natier-
lech de Conseil de discipline vun der Fonction 
publique, deen hei spillt.
Et ass elo net méi e spezifesche Conseil de dis-
cipline, deen hei agesat gëtt, deen en Avis gëtt. 
En Avis, deen awer der Autoritéit, déi herno 
d’Strof ze verhänken huet, hir Marge de ma-
nœuvre relativ staark aschränkt. An deem Sënn, 
se däerf dann zum Beispill, wann de Conseil 
zur Konklusioun kënnt, dass näischt virläit, 
keng Strof verhänken. A wann de Conseil de 
discipline sollt der Meenung sinn, dass eppes 
virläit an eng Strof proposéiert, da kann de Mi-
nister op jidde Fall net méi streng bestrofen, 
wéi de Conseil de discipline dat a sengem Avis 
festgehalen huet. Hie kann héchstens eng 
manner staark Strof ginn, wéi dat de Conseil de 
discipline vun der Fonction publique virge-
schloen huet.
Do sinn also, wéi gesot, och an de Prozedure 
sämtlech Garantien, déi néideg sinn. De 
Conseil de discipline selwer kann och nach En-
quêtesmoossnamen ordonnéieren. Et kann also 
nach eng Kéier zu enger zweeter Enquête kom-
men. E kann d’Leit alleguerten nach eng Kéier 
unhéieren. Alles dat ass hei an den Texter virge-
sinn.
Wat fir mech wichteg ass, ass d’Fro: Wat fir eng 
Inzidenz huet eng Enquête judiciaire par rap-
port zu engem Disziplinarverfahren? Dat ass 
eng Fro, déi sech praktesch oft stellt, well Diszi-
plinnsenquêten oft méi schnell virukomme wéi 
d’Enquête judiciaire. Do kënne Jore vergoen. 
Dozou hat ech, ech erënnere mech do un eng 
ganz penibel Affär, wat d’Arméi ugeet, d’Affär 
vun de sougenannten erfruerenen Zéiwen, 
wou u sech sengerzäit de Conseil de discipline, 
dat war dann dee vum Militär, refuséiert huet, 
disziplinaresch en Uerteel, en Avis ze ginn, well 
en op eng Enquête judiciaire verwisen huet, déi 
verjäre gelooss ginn ass vum Parquet, soudass 
u sech déi Persoun, do huet en aneren Aléa de 
la vie gespillt, mä déi Persoun, déi eigentlech 
opgrond vun der Enquête disciplinaire am 
schäerfste verstouss hätt géint d’Disziplinar-
recht, géint déi ass am Fong ni eng Disziplinar-
sanktioun ausgeschwat ginn. Mä géint anerer, 
déi manner staark belaascht waren, sinn Diszi-
plinarstrofen ausgeschwat ginn. Eppes, wat 

mech nach bis haut, muss ech soen, immens 
rose mécht, well do eigentlech am Fong de 
Conseil de discipline selwer sot: Neen, mir wël-
len dat net.
Dat geet eigentlech mat deem heiten Text net 
méi. Mat deem heiten Text ass eigentlech de 
Prinzip, dass d’Affär disziplinaresch weidergeet, 
och wann eng Enquête judiciaire parallell do-
zou leeft. Mä et ass u sech nëmmen, wann 
aner Instanze froen, dass se sollen ophalen, 
dann hale se op a se waarden dann, bis eng 
Decisioun dann och um Penale geholl ass.
Alles dat, mengen ech, si relativ vill Detailer. 
Ech gesinn, meng Zäit leeft och sou wäit of als 
Rapporteur. Ech wëll also net ze wäit nach elo 
an den Detail vun deem heiten Text eragoen. 
Ech mengen, et ass wichteg, dass mer hei och 
Rekursméiglechkeete virgesinn. Bei den Deci-
siounen, déi de Minister hëlt, ass et de Conseil 
de Gouvernement, deen dann als Rekurs be-
steet, a beim Polizeidirekter, Generaldirekter ass 
et dann u sech de Minister, deen déi dote 
Fonctioun iwwerhëlt. Mä et ass natierlech och 
nach e Recours en réformation virgesi beim 
Verwaltungsgeriicht bannent dräi Méint.
Här President, léif Kolleeginnen a Kolleegen, 
dëse Gesetzesprojet ass also dee leschten elo 
vun enger Serie vun dräi, déi mer an deene 
leschte Wochen hei duerchgeholl hunn, déi 
d’Reform an d’Modernisatioun vun der Polizei 
an hirem Regimm hei virgesäit. Ech si frou, Iech 
kënne matzedeelen, dass entgéint deem, wat 
beim viregte Projet gegollt huet, hei Eestëm-
megkeet an der Kommissioun geherrscht huet, 
wat deen heite Punkt ugeet. Dat ass och gutt 
esou.
An deem Sënn hunn ech och kee Problem, hei 
unzekënnegen, dass d’LSAP-Fraktioun deen 
heiten Text wäert stëmmen.
Merci.

  Plusieurs voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 

och dem Här Rapporteur. An éischte Riedner 
ass den Här Jean-Marie Halsdorf.
Discussion générale

  M. Jean-Marie Halsdorf (CSV).- Merci, 
Här President. Dir Dammen an Dir Hären, ech 
wollt fir d’Alleréischt dem Rapporteur Alex 
Bodry Merci soe fir säi wierklech ausféierleche 
schrëftlechen, mä awer haut och ausféierleche 
mëndleche Rapport. En huet Aspekter wéi 
d’Sanktiounen, d’Rechter, d’Flichten e bëssen 
erkläert. Ech wëll net dorop agoen, mä ech 
wollt e puer generell Statements maachen, well 
fir eis ass et kloer, mat dësem Disziplinargesetz 
kréie mer nees een un eis modern Zäit uge-
passtent Instrument, fir an der Police d’Diszi-
plinn ze regelen.
Dat ass wierklech noutwendeg, well dat ak-
tuellt Gesetz, dat wëssen déi meescht heiban-
nen, dat ass aus dem Joer 1979, aus enger Zäit, 
wou d’Gendarmerie an d’Polizei nach separat 
geschafft hunn, wou also nach keng Fusioun 
war. Déi ass jo am Joer 1999 komm. Duerfir si 
säit där Zäit vill Uerteeler gesprach ginn an de 
leschte Joren, an déi hunn zu Blocagë geféiert 
an der Applikatioun vum Gesetz an och Inko-
härenze sinn entstanen.
Dëst Gesetz awer huet déi Ausriichtung, ech 
mengen, déi de Rapporteur elo gesot huet: Op 
där enger Säit gëtt schonn de Partikularitéite 
vun der Polizei Rechnung gedroen an op där 
anerer Säit gëtt sech awer staark um generellen 
Disziplinarstatut vun der Fonction publique 
orientéiert oder ugeleent.
Dëst Gesetz gouf jo am August 2016 depo-
séiert. Virdrun hat déi lescht Regierung, dat 
huet de Rapporteur och gesot, e Gesetz am Ja-
nuar 2012 deposéiert. Wat mer opgefall ass: 
Déi zwee Gesetzestexter hu praktesch dee-
selwechten Exposé des motifs, wat jo och 
weist, dass d’Problemstellung erkannt ginn ass. 
Mä d’Gesetzestexter sinn awer verschidden, an 
dat kann ech och kuerz erklären. Deemools, bei 
deem am Joer 2012 hu mer näämlech ge-
mengt, dat neit Disziplinargesetz misst sech un 
deem orientéiere vun 1979, wou et eben e Ge-
setz ginn ass fir déi zwee Corpsen, fir d’Arméi 
an och da fir d’Polizei. A mir hunn och ge-
duecht, dass een domat kéint d’Iddi vun der 
Force publique stäerken.
Mä, et ass gesot ginn, am November 2012 
huet de Statsrot mat sengem Avis e Strich 
duerch d’Rechnung gemaach mat Opposition-
formellen. Hien huet jo gemengt, d’Arméi an 
d’Polizei wären, wat hir Charakteristiken ugeet, 
ze wäit auserneen, loosse mer emol esou soen, 
fir dann ee gemeinsamen Text ze hunn, deen 
alles kéint regelen. An Dir hutt och d’Fro 
opgeworf vun der Discipline militaire, hien 
huet och gesot, déi Prinzipie vun der Discipline 
militaire, déi wären net präzis genuch.
Ech ka soen, mir hunn eis deemools och 
schonn doru ralliéiert a mir hunn an engem 
éischte Schrëtt un engem Text och geschriw-
wen, deen deem aktuell virleienden Text a ver-

schiddene Punkte gläicht. D’Ausriichtung vun 
deem Text vun 2012/2013 war genau déi-
selwecht: d’Disziplinarprozedure méi no un ee 
generelle Statut also vun de Statsbeamten ze 
bréngen, och nëmme méi eng Prozedur ze 
maachen, well aktuell hu mer der zwou, an och 
den Délai de recours en réformation vun 
engem Mount op dräi Méint eropzesetzen a 
schliisslech och nach net méi vu Peinen ze 
schwätzen, mä vu Sanktiounen.
Et war een Ënnerscheed an deem Text, an zwar 
dëst Gesetz, de Rapporteur huet et och gesot, 
bréngt eng, ech nennen dat emol esou, Exter-
nalisatioun vun den Instruktiounen am Kader 
vun den Disziplinnprozeduren. Ech ka soen: 
Mir hätten dat deemools net gemaach. Hei ass 
et elo gemaach ginn op Basis vun enger Cham-
bermotioun oder anescht gesot an engem Ka-
der vun enger Orientatiounsdebatt iwwert 
d’Police aus dem Joer 2009, där ass hei Folleg 
geleescht ginn. An esou kritt d’IGP d’Méig
lechkeet, Prozeduren ze maachen.
Wéi relevant dës nei Dispositioun, déi awer 
wichteg ass, ass, dat wäert eis d’Zukunft wei-
sen. Wichteg ass fir eis, dass mer ee kohärent 
Instrument kréien, fir ze schaffen, am Fong ge-
holl, ech géif soen ee moderne Régime discipli-
naire, deen de Jurisprudenze vun eisen admi-
nistrative Juridictiounen an och vum Euro-
päesche Mënscherechtsgeriichtshaff Rechnung 
dréit. An dat kréie mer mat dësem Gesetz. An 
duerfir wäert d’CSV dëst Gesetz dann och 
stëmmen.
Et ass zwar eng Fro, Här Minister, déi nach op-
steet, wou ech Iech wollt froen, dat ass: Wou si 
mer mam Disziplinnsgesetz fir d’Arméi drun? 
Do hat d’Regierung mer gesot, ech hat dat no-
gelies, dass bis Enn 2016 esou en Text géif vir-
leien. Wou si mer elo drun, wat d’Arméisgesetz 
ugeet betreffend d’Disziplinn?
Voilà, Merci fir Är Opmierksamkeet.

  Plusieurs voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 

och. An nächste Riedner ass den Här Max 
Hahn.

  M. Max Hahn (DP).- Merci, Här President. 
Bei dësem Gesetzesprojet geet et drëms, der 
Police eng modern Disziplinaruerdnung ze 
ginn, déi der Zäit ugepasst ass an och den 
Ufuerderunge vum Europäesche Geriichtshaff 
fir Mënscherechter an eise Verwaltungsgeriich-
ter entsprécht.
D’Reform vum Régime disciplinaire schreift 
sech domat an d’Reform vun der Police, déi 
mir virun dräi Wochen op dëser Plaz gestëmmt 
hunn, an déi vun der IGP, déi mir elo grad hei 
gestëmmt hunn, an.
Aktuell gëtt de Régime disciplinaire duerch 
d’Gesetz vum 16. Abrëll 1979 iwwert d’Diszi-
plinn an der Force publique geregelt, dat een 
eenzege Regimm fir d’Arméi, d’Gendarmerie 
an d’Police virgesäit. Zanterhier ass esou 
munches geschitt. D’Gendarmerie ass mat der 
Police zesummegeluecht ginn, d’Arméi refor-
méiert an d’IGP geschaaft ginn. Fir net alles dat 
nach eng Kéier ze widderhuelen, wat scho vu 
menge Virriedner gesot gouf, wëll ech mech 
op eenzel Elementer beschränken. An dem 
neien Dispositif ass virun allem virgesinn, dass 
d’Inspection générale vun der Police an net 
méi de Generaldirekter zoustänneg ass fir 
d’Disziplinarverfahre géint d’Policebeamten.
Doduerch, dass en onofhängegt an onpar-
teiescht Organ fir dës Aufgab agesat gëtt, ass e 
wichtege Schratt gemaach, fir d’Effikassitéit an 
d’Transparenz vun där Prozedur ze verbesseren.
Eng gutt a performant Kontroll vun der Police 
an eng adequat Sanktiounsprozedur ver-
besseren net nëmmen d’Qualitéit vun der Po-
lice hirer Aarbecht, mä verstäerken och d’Ver-
traue vun de Bierger.
D’Aféiere vun enger eenzeger Procédure disci-
plinaire ass och an dësem Sënn. Den aktuelle 
System ënnerscheet effektiv tëschent zwou 
Aarte vun Disziplinarmesuren: der Enquête 
pour les peines mineures an der Instruction 
pour les peines possibles vum Conseil de disci-
pline. Jee no Prozedur variéieren d’Sanktioune 
grad wéi déi accordéiert Garantien. Den No-
deel beim aktuelle System läit doran, dass, sou-
bal d’Prozedur ageleet gëtt, de Virgesetztenen 
iwwert d’Sanktiounen entscheede muss, 
obwuel den Ausgang vun der Instructioun 
nach net kloer ass.
Domat besteet natierlech de Risiko, dass d’Ob-
jektivitéit vum Disziplinarverfahren ënner-
gruewe gëtt. Des Weidere gëtt d’Sanktiounsbe-
fugnis vum Minister an dem Generaldirekter 
vun der Police beschränkt. Ouni Avis vum 
Conseil de discipline däerf de Generaldirekter 
nach just geréngfügeg Sanktioune verhänken.
D’DP ass der Meenung, dass mat dëse Mesuren 
d’Police beschtens gerëscht ass, fir hir Aufga-
ben ze erfëllen. An Ubetruecht vun den Aufga-
ben, déi d’Police ze erfëllen huet, an de Vir-
rechter, déi se dofir och huet, stinn Disziplinn, 
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Rigueur, Seriositéit an Effikassitéit am Vierder-
grond vun den Uspréch, déi u si gestallt ginn.
Déi allermeescht Polizisten a Polizistinne maa-
chen hir Aarbecht exzellent an ouni dass een 
hinnen eppes virgeheie kann. Hinne sief op dë-
ser Plaz e grousse Merci gesot fir hir Aarbecht, 
déi se am Déngscht vum Bierger Dag fir Dag 
erleedegen.
Leider ginn et awer och ëmmer erëm schwaarz 
Schof, déi de gudde Ruff vun eiser Police 
beanträchtegen an duerch hiert Verhalen och 
hire Kolleegen a Kolleeginne schueden. Géint 
déi virzegoen a se op eng ugemoossen Aart a 
Weis ze bestrofen, ass essenziell an ech sinn iw-
werzeegt, dass mer mat dëser Reform vum Dis-
ziplinarverfahren déi néideg Jalone setzen, fir 
dëser Aufgab beschtméiglech nozekommen.
Här President, dëst gesot, ginn ech den Accord 
vun der Fraktioun vun der DP. Ech soen Iech 
Merci fir d’Nolauschteren an och dës Kéier 
erëm ouni awer wëllen de Rapporteur ze ver-
giessen an him hei op dëser Plaz da Merci ze 
soe fir säi mëndlechen a säi schrëftleche Rap-
port.

  Une voix.- Très bien!
  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 

och. Nächste Riedner ass den Här Henri Kox.
  M. Henri Kox (déi gréng).- Merci, Här Pre-

sident. Wann ech menge Virriedner hei gutt 
nogelauschtert hunn, ass praktesch alles gesot 
ginn zu dësem Gesetz. Insbesondere dem 
Rapporteur säi mëndleche Rapport ass op alles 
agaangen, esou dass ech net méi vill brauch 
dozou ze soen.
An dofir ginn ech den Accord vun der grénger 
Fraktioun.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Dann huet den Här Kartheiser d’Wuert.

  M. Fernand Kartheiser (ADR).- Villmools 
Merci, Här President. Dir Dammen an Dir Hä-
ren, och nach eng Kéier e grousse Merci un 
den Här Bodry, deen et net einfach hat, eis ze 
erklären, firwat de Régime disciplinaire vun der 
Police a vun der Arméi muss getrennt sinn. Dat 
ass och net esou einfach ze verstoen. Natier-
lech brauch de Régime disciplinaire vun der 
Force publique vun 1979 bis haut eng Rei vu 
Reformen, dat ass evident. Zum Beispill den 
Auditeur militaire, de Fonctionnement vun der 
Juridiction militaire, fir méi Rechtsstaatlechkeet 
do eranzekréien, hätt solle reforméiert ginn. 
Oder och d’Strofen.
Den Här Bodry huet jo gesot, datt een zum Bei-
spill kann d’Pensiounsrechter oferkannt kréien. 
Ass dat nach zäitgeméiss? Och dat si Froen, déi 
een hätt missen ugoen. Awer déi Trennung vun 
deenen zwee Régimes disciplinaires en tant 
que tel, dat ass net esou evident. Et gëtt e 
grousse Parallelismus tëschent deenen Admi-
nistratiounen, eng grouss Solidaritéit an och 
eng grouss Parallelitéit an de Missiounen. An 
dorobber wäert ech nach zréckkommen. Op 
jidde Fall geet dat Argument, wat am Rapport 
steet, datt d’Modernitéit dat bestëmmt, sécher 
net duer, fir déi Trennung elo hei ze erklären.
De Statsrot hat effektiv en Avis ginn, wou e ge-
sot huet, d’Police géif sech vun der Arméi do-
duerch ënnerscheeden, datt de Polizist eng Ini-
tiative personnelle muss weisen; de Member 
vun der Arméi bräicht déi net ze weisen. Dat 
ass iwwerraschend, well u sech huet d’Police jo 
an deene leschte Joren, wat d’Initiative person-
nelle ugeet, Rechter ewechgeholl kritt. Wou 
fréier de Polizist bei Bagatellen nach konnt 
duerch d’Fanger kucken, gëtt dat haut bal als 
Entrave à la justice duergestallt, an anescht bei 
der Arméi, wou u sech déi individuell 
Leeschtung, den individuelle Courage beson-
nesch ausgezeechent gëtt, wéi och an der Po-
lizei, mä wat just beweist, datt d’Militär eben 
net déi amorph Mass ass, als déi se offensicht-
lech am Statsrot duergestallt gëtt, mä e Kollek-
tiv vun Individuen, déi sech individuell och 
asetze fir d’Idealer, déi se solle verdeedegen.
Och ass et méiglech, gemeinsam Aktiounen 
tëschent Polizei an Arméi ze envisagéieren. Et 
gëtt do eng Rei vun Zeenarien: Et gëtt d’Requi-
sitioun, wou d’Polizei hei am Land de Lead 
huet. Et gëtt awer och d’Missioun vun der Po-
lice militaire, déi am Ausland muss fonction-
néieren. An et ass schwéier, ze envisagéieren, 
datt do am Kader vun enger selwechter Mis-
sioun zwee komplett verschidde Regimme géi-
fen d’Disziplinn regelen.
Bei den Uerderen ass et och esou, datt 
d’Verantwortung hei eigentlech verlagert gëtt 
op eng Plaz, wou se net higehéiert. Et ass den 
Offizéier, deen d’Verantwortung huet fir deen 
Uerder, deen e gëtt. Et ass hien, dee sech schël-
leg mécht, wann en en Uerder gëtt, deen 
d’Mënscherechter net respektéiert.

  Une voix.- Très bien!
  M. Fernand Kartheiser (ADR).- Hei ass et 

esou, datt eigentlech de Subordonné gesot 
kritt: Wann en Uerder gi gëtt, dann däerfs de 

deen net ausféieren, wann e mat Wëlle géint 
eng Dispositioun vum Strofrecht ënnerholl 
gëtt. Et ass d’Ausféierung vum Uerder, déi elo 
strofrechtlech consideréiert gëtt, amplaz d’Gi 
vum Uerder. An dat ass eng Verschibung vun 
der Verantwortung vum Supérieur hiérarchique 
op de Subordonné, déi sécher net dee richte-
gen Usaz ass. Hei hätt et gegollt, d’Verantwor-
tung vum Offizéier fir déi Uerderen, déi e gëtt, 
nach eng Kéier ze betounen.
Et ass och fir eis eng Fro, fir d’Spezifissitéit vun 
de Beruffer an der Force publique vun der Ar-
méi a vun der Police ze erhalen. An dat heescht 
och, datt d’Arméi an d’Police effektiv en Diszi-
plinarreglement brauchen, dat hire Missiounen 
entsprécht, dat also net kann ze vill no beim 
Statut général vun der Fonction publique sinn, 
déi jo ganz aner Missiounen huet.
Et ass och eng Fro, ob dëst Gesetz net zu der 
Politiséierung vun der Police féiert. Mir hu bis 
elo de Prinzip gehat, datt de Polizist net soll 
kandidéieren, wéi och de Militär net, bei Wah-
len, datt e sech u sech soll aus der Politik 
eraushalen a komplett neutral sinn.
Déi Dispositiounen, déi elo hei fir d’Police gël-
len, déi hunn nach ëmmer eng politesch Reserv 
an deem Sënn, datt an enger Kasär, an engem 
Kommissariat, wou och ëmmer, iwwerhaapt 
keng politesch Aktivitéit ka gemaach ginn, datt 
am Déngscht och keng politesch Meenungen 
do kënne geäussert ginn. Mä et steet net am 
Gesetz, datt de Polizist net däerf Member an 
enger Partei sinn, datt en net däerf kandidéiere 
bei Wahlen.
An da stelle sech natierlech d’Froen: Ass dat 
kompatibel mat senger Fonctioun? Gëtt et do 
net Widderspréch, Interessekonflikter, wann en 
elo iergendwou zum Beispill op kommunalem 
Niveau géif kandidéieren, op kommunalem Ni-
veau, wou en awer och eng Polizeiaufgab muss 
erfëllen? Just ee Beispill, fir ze soen, datt do 
awer Potenzial ass fir eventuell Interessekonflik-
ter.
D’selwecht kann ee sech froen, wann dee Ver-
buet vun der politescher Aktivitéit vun der Po-
lice eigentlech esou net méi gëllt, ob dat net 
den Ufank ass vun enger Politiséierung vun der 
Police, datt deen, dee sech méi no bei där 
enger oder bei där anerer Partei fillt, op eemol 
do e Virdeel huet par rapport zu Kolleegen, déi 
an der Anciennetéit awer eligibel wären, fir eng 
héich Funktioun an der Police ze kréien. Et ass 
also op jidde Fall eng Dispositioun, déi mir 
hannerfroe wëllen, déi mir net einfach esou 
kënnen akzeptéieren.
Positiv ass, datt verschidde Prozedure verein-
facht gi sinn, wat jo och vun de Polizeigewerk
schaften an deem Sënn begréisst gëtt. Mir 
hunn also hei e Gesetz, wat an eisen Aen net 
onbedéngt de richtegen Usaz ass, fir d’Diszi-
plinn an der Force publique ze reforméieren, 
wat eng ganz Rei vu Froen an Nodeeler 
opwerft, wat och baséiert op enger falscher 
Perceptioun vun der Aarbecht vum Militär an 
och vum Rôle vun der Polizei an eng Rei Risiken 
a sech dréit.
Begeeschtert si mer net. Mir wäerten eis bei 
dësem Projet enthalen.
Merci.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- 
Merci. Domat si mer um Enn vun der allge-
menger Diskussioun. An den Här Minister huet 
d’Wuert.
Prise de position du Gouvernement

  M. Etienne Schneider, Ministre de la Sécu-
rité intérieure.- Jo, mir bleift dann och just nach, 
dem Rapporteur e grousse Merci ze soe fir säi 
Rapport an awer och, vu dass et deen drëtte 
Projet ass vun deenen dräi, déi eigentlech déi 
gesamt Reform vun der Police bedeiten, all-
gemeng all deene Bedeelegten nach eng Kéier 
ee grousse Merci ze soe fir déi gutt Zesummen-
aarbecht, déi mer haten, fir déi vill Diskussiou-
nen, déi mer haten, och de Gewerkschafte 
Merci ze soe fir déi Diskussiounen, déi mer ha-
ten. Mir hu probéiert, dee ganze Prozess vun 
där Policereform esou transparent wéi méig
lech ze maachen. Mir hunn ugefaange mat 
engem Audit, wou och jiddweree konnt 
gehéiert ginn, dee wollt gehéiert ginn.
Mir hunn duerno Aarbechtsgruppe gehat, déi 
ganz divers zesummegesat waren, fir eben déi 
Policereform méiglech ze maachen. Mir hunn 
natierlech vill Diskussioune gehat, wou mer eis 
net op alle Punkte konnten eens ginn. Virun 
allem hate mer och oft d’Situatioun, dass 
d’Gewerkschafte respektiv d’Personalvertrie-
dung, well d’Police huet där jo méi, Iddien a 
Virschléi haten, déi zum Deel diametral oppo-
séiert waren, wou et also schwéier war, Kom-
promisser och ze fanne mat alle Bedeelegten. 
Mä ech mengen awer, dass mer mat der Re-
form vun der Police, mat der Reform vun der 
IGP, mat der Reform vum Disziplinnsgesetz elo 
eng wierklech gutt, nei, modern Police op 
d’Bee gestallt hunn.

Ab dem 1. August missten déi sämtlech Geset-
zer a Kraaft trieden. Domadder hätt d’Police 
déi Moyene kritt, déi se brauch, fir méi effikass 
kënnen ze schaffen, déi se och brauch, fir méi 
Präsenz um Terrain kënnen ze hunn, déi se 
awer och brauch, fir hir Missiounen anstänneg 
kënnen ze maachen.
Dat heiten ass definitiv ee ganz wichtege Projet 
gewiescht, déi ganz Reform vun der Police. Et 
huet och dofir e puer Joer gedauert, bis mer 
doduerch waren. Ech wëll dofir och der Presi-
dentin vun der Kommissioun e grousse Merci 
soen, déi et och net ëmmer einfach hat, fir déi 
ganz Debaten ze geréieren.
Ech mengen, mir hunn hei alleguerten ze-
summen, zumindest déi, déi dann och positiv 
mat dru geschafft hunn, eppes fäerdegbruecht, 
wou mer deelweis an deene ganzen Debatte 
gezweifelt hunn, ob mer et nach hikriten. Ech 
mengen, mengem Virgänger war et net ver-
gonnt, et hinzekréien. Mä mir hunn et awer elo 
gemaach. An ech soen der Chamber elo scho 
Merci, fir och dat heite Gesetz, d’Disziplinnsge-
setz och ze stëmmen, fir, wéi gesot, dee ganze 
Projet ofzerënnen.
E grousse Merci.

  M. Mars Di Bartolomeo, Président.- Merci 
och. Ech mengen, da kënne mer zur Ofstëm-
mung vum Projet 7040 iwwergoen.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7040 et 
dispense du second vote constitutionnel
An d’Ofstëmmung fänkt un. Fir d’Éischt déi 
perséinlech Stëmmen. Dann d’Procuratiounen. 
An d’Ofstëmmung ass elo gläich eriwwer.
56-mol Jo, 3 Abstentiounen. Domat ass de Pro-
jet de loi 7040 ugeholl.
Ont voté oui: Mmes Diane Adehm, Sylvie 
Andrich-Duval, Nancy Arendt (par Mme Françoise 
Hetto-Gaasch), MM. Emile Eicher, Félix Eischen, 
Léon Gloden, Jean-Marie Halsdorf, Mme 
Françoise Hetto-Gaasch, M. Aly Kaes (par M. 
Paul-Henri Meyers), Mme Claudine Konsbruck, M. 
Marc Lies, Mme Martine Mergen, M. Paul-Henri 
Meyers, Mme Octavie Modert, MM. Laurent 
Mosar, Gilles Roth, Marco Schank (par M. Marc 
Spautz), Marc Spautz, Serge Wilmes (par M. 
Claude Wiseler), Claude Wiseler, Michel Wolter 
(par M. Jean-Marie Halsdorf) et Laurent Zeimet;
MM. Marc Angel, Frank Arndt, Mme Simone 
Asselborn-Bintz, M. Alex Bodry, Mmes Taina 
Bofferding, Tess Burton, M. Yves Cruchten, Mme 
Claudia Dall’Agnol, MM. Mars Di Bartolomeo, 
Georges Engel, Franz Fayot, Claude Haagen (par 
M. Alex Bodry) et Mme Cécile Hemmen;
MM. André Bauler, Gilles Baum, Mme Simone 
Beissel, MM. Eugène Berger, Frank Colabianchi, 
Lex Delles, Mme Joëlle Elvinger, MM. Gusty 
Graas, Max Hahn, Alexander Krieps, Claude 
Lamberty, Edy Mertens et Mme Lydie Polfer (par 
M. Max Hahn);
MM. Gérard Anzia, Henri Kox (par Mme Josée 
Lorsché), Mmes Josée Lorsché, Viviane Loschetter 
(par M. Gérard Anzia), Sam Tanson et M. 
Roberto Traversini (par Mme Sam Tanson);
MM. Marc Baum et David Wagner (par M. Marc 
Baum).
Se sont abstenus: MM. Gast Gibéryen, Fernand 
Kartheiser et Roy Reding.
Ass d’Chamber bereet, d’Dispens vum zweete 
Vott ze froen?
(Assentiment)
Merci. Dann ass dat esou decidéiert.
A mir ginn zum nächste Projet iwwer. Dat ass 
de Projet 7228. An d’Madamm Tess Burton ass 
scho prett. Si kann dat da besser maache wéi 
ech.

11. 7228 - Projet de loi portant 
modification

1° de la loi modifiée du 29 juin 1989 
portant réforme du régime des ca-
barets;

2° de la loi modifiée du 2 septembre 
2011 réglementant l’accès aux pro-
fessions d’artisan, de commerçant, 
d’industriel ainsi qu’à certaines pro-
fessions libérales; et

3° de la loi du 23 décembre 2016 sur 
les ventes en soldes et sur trottoir et 
la publicité trompeuse et compara-
tive
Rapport de la Commission de l’Économie 

  Mme Tess Burton (LSAP), rapportrice.- 
Gutt. Här President, léif Kolleeginnen a Kollee-
gen, am Projet de loi mat der Nummer 7228, 
wouvun ech Iech elo de Rapport wäert maa-
chen, geet et virun allem ëm d’Grande-sur-
facen, also ëm eis Supermarchéen, déi eng 

Gréisst hu vu méi wéi 400 m². De Projet de loi 
ass den 22. Dezember vum Wirtschaftsminister 
deposéiert ginn.
Bis haut gouf et fir d’Grande-surfacen, déi sech 
hei zu Lëtzebuerg installéiere wollten, eng spe-
ziell Autorisatiounsprozedur. Déi Prozedur war 
allerdéngs relativ schwéierfälleg, dofir soll dës 
Prozedur mat dësem Gesetzestext erëm ofge-
schaaft ginn. Déi Prozedur war net nëmmen 
eng Laascht fir de Ministère, deen déi Prozedur 
huet missen iwwerpréiwen, mä virun allem och 
fir d’Betriber, déi hu misse schwéier Dossieren 
erareechen.
Den administrativen Opwand stoung domat 
net a Relatioun mam Resultat, well all Grande 
surface, déi sech hei zu Lëtzebuerg installéiere 
wollt, huet an der Vergaangenheet eng Autori-
satioun krut. Dobäi koum, dass de Ministère 
guer keng fest juristesch Kritären hat, fir iwwer-
haapt e Projet verwerfen ze kënnen.
Dat ass net nëmmen dem Ministère opgefall, 
mä och der Europäescher Kommissioun, well 
Lëtzebuerg an all de Rapporten zum Thema 
Commerce de détail am internationale Ver-
glach schlecht ofgeschnidden huet. Dowéinst 
hat de Ministère en Echange mat der Europäe-
scher Kommissioun, wéi een dës Prozedur re-
forméiere kéint. A well keng Argumenter fonnt 
gi sinn, déi dës Autorisatiounsprozedure géife 
rechtfertegen, ass een zum Entschluss komm, 
fir dës Prozedur komplett ofzeschafen.
Kuerz, fir nach op den Historique anzegoen, 
well firwat hate mir dës Legislatioun iwwer-
haapt hei zu Lëtzebuerg? Deemools ass dëse 
Regimm agefouert ginn, fir déi lokal Supermar-
chéë virun deene groussen auslännesche 
Grande-surfacen ze schützen. Well mir awer 
haut ee vun de Championen um europäesche 
Marché sinn, ass dat eng Positioun, déi mer net 
intern hale kënnen, wa mer vun deenen anere 
verlaangen, si solle sech fir de Marché intérieur 
asetzen, a mir selwer d’Grenzen zoumaache fir 
auslännesch Supermarchéen.
Eng Fro, déi sech elo nach stellt: Wat geschitt, 
wann dës Prozedur ofgeschaaft gëtt? Huet dëst 
en negativen Impakt? Gëtt Lëtzebuerg elo iw-
werschwemmt vun auslännesche Supermar-
chéen? Dat wäert net de Fall sinn, well de Sec-
teur seet, dass de Marché relativ saturéiert ass, 
an an de leschte Jore sinn esou vill Supermar-
chéen autoriséiert ginn, dass een net méi eng 
Prozedur muss ufroen, mä dass ee just nach 
eng Autorisatioun ausstelle soll.
Dann ass awer och nach profitéiert ginn, fir 
mat dësem Gesetzestext eng Rei aner Verein
fachungen am Kader vum Droit d’établisse-
ment ëmzesetzen, well d’Grande-surfacë sinn 
am Droit d’établissement reglementéiert. Mat 
dësem Gesetzestext ginn d’Qualifikatiounskon-
ditioune fir déi normal Commerçanten eraus-
geholl. Bis haut hunn näämlech d’Leit, déi e 
Buttek opgemaach hunn, missen e Secon-
daires-Ofschloss hunn oder alternativ dräi Joer 
geschafft hunn. An dat huet haut awer theore-
tesch jiddwereen, soudass dat am Ministère re-
lativ vill Bréifverkéier verursaacht huet.
Fir d’Simplification administrative schafe mer 
domat d’Qualifikatioun fir d’Commerçanten of. 
Wuel bemierkt ass dat heite just fir déi einfach 
Commerçanten an net fir d’Metieren an net fir 
déi spezifesch reglementéiert liberal Professiou-
nen.
Awer mat zwou Ausnamen: Well mer elo déi 
heite Qualifikatiounen ofschafen, falen och 
aner Dispositioune fort. De Moment war et 
esou: Wann ee gären op e Maart gaangen ass, 
dann huet ee keng Qualifikatioun gebraucht. 
Dat konnt jiddweree maachen, well am Com-
merce jo eng Qualifikatioun gefrot war. Wann 
elo fir de Commerce keng Qualifikatioun méi 
gefrot ass, dann ass et elo och fir d’Maartleit 
net méi néideg, eng speziell Autorisatioun ze 
hunn. Si hunn normalerweis eng Autorisation 
de commerce hei zu Lëtzebuerg oder eben am 
Ausland. An da kënne se nom Prinzip vun der 
Libre circulation des services et des produits hei 
op Lëtzebuerg op de Maart kommen, ouni eng 
Spezialautorisatioun ze hunn.
Et ginn, wéi gesot, zwou Ausname bei de Pro-
fessions libérales, déi ofgeschaaft ginn. Dat ass 
den „Conseil en“ an den „Conseil écono-
mique“. Déi sinn deemools agefouert ginn, 
well am Commerce an den 80er an 90er Joren 
eng héich Qualifikatioun gefrot war. Deemools 
huet ee misse Betribswirtschaftskenntnisser 
hunn. Deemools war et esou, dass een, wann 
een eng Première zum Beispill aus der Molsek-
tioun hat, wou ee keng Betribswirschaftslehre 
gemaach hat, wann een dann awer vun der 
Uni zréckkomm ass, konnt ee keng Autorisa-
tioun de commerce kréien, éier een déi 
Coursen nogeholl huet. Dofir ass den „Conseil 


